
lVITL. 

KONIl\l1CHIJIC 3ELGIE. 

• ·J)VIES V.i.:l.N DE R~"';J) V.~N S'Ll.TE. 

De R·~~J) VIl.N Srr~~rrE, a.fdeling 

wetgeving, eerste kD,;ncr, de 240 juni 
1958 ur de; Mini (:;r V?l.D Opbnbaar 
Onderwij 8 verzocht hem van ad­ 
vies te dienen ov e r een orrtw 3rp 
v an koninlclijk besluit "houdende 
vaststelling van de vereisten 
voor benoeminG tot de graad van 
constructeur en ee r-s t aanwe aend 
constructeur' van wetenschapJe­ 
lijke ap:Jaraten"? heeft de 48 
juli 1958 het volgend advies 
geGoven : 

L. 6297/ Î .. 

ROY;l.UIvill DE BELGIQUE. 

L.VIS DU CONSEIL D'ETl/.C • 

Le CONSEIL D ~ET~l.T 1 section 
de législation, première cham­ 
bre, saisi par le Ministre de 
l' Lns t ru c t i on publique, le 24 
juin 1958, ti 'une demande d' av i s 
sur un projet d'arrêté royal 
"déterminant les conditions 
d'accession aux grades de cons­ 
tructeur et constructeur prin­ 
cipal d'instruments scienti­ 
fiques", a. donné le 4 juillet 
1958 l'avis suivant 
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Het doel van het ontwerp komt slechts ge­ 
deeltelijk in het opschrift tot uiting~ Volgend op~ 
schrift wordt voorgesteld : 

"Korif.nk.l Ljk bc s l.u L t houdende instelling van de graden 
van constructeur en eerstaanwezend-constructeur van 
we t e ns c ha ppe.Lâ jke apparaten bij de Konirùclijke 
Sterrenwacht en het Ko nâ.nk.l i j k l,"leerkundig Instituut 
en vaststelling van de vereisten voor benoeminc: tot 
die graden". 

De juiste opschrifton van de ko rri.nk.l.Lj ke 
besluiten waarnaar in het derde en vierde lid van 
de aanhef wordt ve rwe zen , zijn: "ko m.nk.l i.j k besluit 
van 20 januari 1939 houdend8 vaststelling ••• " en 
"lcon.i nk.l Ljk be s.l.u.l t V8.n 30 maart Î 939 betreffende 
de Lnd e l Lng ••• ", 

Zowel in de eerste en tweede considerans 
als in de artikelen 1, 2, § 1, en 3, § 2, leze men 
telkens "Kon LnkLâ jk vYeerkundig Instituut" in plaats 
van "Koninklijk Meteorologisch Instituut". 

Waar men in de consideransen, aan de ene 
kant, met klem betoont dat be_t)aalde personeelsleden 
de enige zijn illet een vorming die hen tot de uit~ 
oefening van e(:;[1 gespecialisec;rc1e hogere functie 
voorbereidt ons aan de andere kant, niet nader bepaalde 
billijkh8ir1sovenvegingen inroept om andere per- 
aone e Ls l.e d en toeg:,mg tot de met die functie overeen­ 
e t emme nde graad te verlenen, is de motivering van het 
orrtwe r-p niet vrij te pleiten van een inner- 
lijke t rijdigheid. Het moet niet Or.UIlO i:ilc 
zijn en het is alleszins wenselijk d tegenstrijdig- 
heid weg te werken. 

.I 
.. jij iIi, I •• -II 
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Op grond van de artikelen 13 en 17 van het 
koninklijk besluit van 15 december î 948 houdende rege­ 
linG van de ambtsbevoegdhedel1 van het Begrotingscomité 
moet de vermelding van het advies van de Eerste-I\1inister 
aangevuld worden met de opgavG van de datum waarop het 
werd vGrleend. 

Terwille van de overeenstemming met de ter­ 
minologie gebruikt in het koninklijk besluit V2_n 
30 maart 1939 betreffende de indeling in categorieën 
van het Rijkspersoneel, verdient het aanbeveling, in 
artikel 1, tweede lid, te bepalen "de met deze 
graden beldede personeelsleden - niet "deze graden" - 
bij de tweede c.a t eg o r van he t Rijkspersoneel worden 
irl[;edeeld" • 

Het tweede lid v an artilœl 2? § 2, d a t geen 
bindende regGl voorschrijft en slechts een - trouwens 
vrij ov e rb od'i.g e - wenk geeft aan dG met de uitvoering 
van het besluit be Lz s t e minister, kan zonder bezwaar 
worden weggelaten. 
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L'inti tulé ne traduit qu I ü~lp8r_l:'ai tement la 
portée du projet; le texte suivant est proposé 

"Árrêté royal instituant à ItObservatoire royal et à 
l' Insti tut royal météorologiclue les. Grades de cfmstruc­ 
teur et do constructeur principal d!instruments scien­ 
tifiq_ues et deternünant le s candi ti ons dl acce ssion à 
ces gradeslt• 

Les intitulés néerlandais exacts des arrêtés 
royaux visés aux alinéas 3 et 4 du préambule sont : 
"koninklijk besluit van 20 januari 1939 houdende vast­ 
stelling •.• It et "koninklijk besluit van 30 maart 1939 
be t r ef f'en de de indeling ... If. 

Dans la version néerlandaise des deux consi­ 
dérants ainsi clue des ar t.Lc'l e e 'l e r , 21 § t e r , ct 3~ 
§ 2? il s'indique dl écrire "2Coninklijk Yleerkundig 
Insti tuut" au lieu de "Koninklijk I.Ieteorologisch Irlsti­ 
tuutlt • 

Soulignant d'une part 1 dans chacun des con­ 
sidérants, que ce::.'tains agents sont seuls à posséder 
une f orsna'tä on qui les prépare à l'exercice 0. !une , 
fonction superieure spécialisée et y invoqu811t,c1'autre 
part 1 des con sä dérations d I équité non davantage préci­ 
sées pour permettre à d t au t re s agents r}laccéder à un 
grade cor-r-e s pon dant à cette f oncti on, le pro j et pré­ 
sente une contradiction dans sa motivation. Il ne doit 
pas être impossible et il serait en tout état de cause 
souhaitable d'éliminer cette contra ction. 
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Bn vertu des articles "13 et 17 de l'arrêté 
du Régent du 15 décembre 1948 réglant les attributions 
du Comité du budget, la mention de l'ovis du Premier 
Einistre doit être complétée par l'indication de la 
dato à laquelle il a été donné. 

Par souci de la concordance avec la termi­ 
nologie de l'arrêté royal du 30 mars 1939 sur le clas­ 
sement des fonctions diagents de l'Etat on catégories, 
il conviendrait de prévoir à 11 article Î er, alinéa 2, 
que "les titulaires do ces grades -et non "oe s grades"­ 
sont classés dans la deuxième catécorie des agents de 
l t Etat li. 

L'alinéa 2 de l'artiole 2, § 2, qui no oom­ 
porte aucune prescription o'bligstoire, mais un.l quemerrt 
une suggestion - du reste supe rf'Lue - à l'intention 
du lIinistre chargé de l' exécuti on de II arrêté, peut 
sans inconvénient être omis. 
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De kame r was aame ng e s t eld uit La chambre était composée de 

de Heren : J. SUETENS, 
Messieurs 

eerste-voorzitter, 
premier président, 

G. V".N BUN1illN, 
K. MEES, 

raadsheren van State, 
conseillers d~Etat, 

F • VAN GOETH1~TvI , 

G. V .. 'i.N HECIŒ, 

bij zi tters van de afdel ing 
wetgeving, 
assesseurs de la section 
de législation, 

C. ROUSSEAûÂ, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffieJ:1. 
greffier. 

De overeenstemrrüng tussen 
de Nederlandse en de Fl~anse 
tekst werd nlgezien onder toe­ 
zicht van dE H.J.SUETENS. 

Het verslag werd uitgebracht 
do 0 r de Ho. J. S.,_ROT , subst i tm.1t. 

La concordance entre la 
version néerlandaise et la ver­ 
sion française a été vérifiée 
sous le c o nt r-ö Le de II/l. J". SUETENS. 

Le rapport a été présenté 
par M.J.SüROT, substitut. 

DE GRIFFI~R LE GREIi'2'I~R, DE VOORZITr.PER LE PRESIDENT, 

(get.)_ J. ROUSSE.à.UX. (get.) J.SUETENS. 


